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ge a’ Fő Méltó
ságú Udvari Magyar Cancelláriánál Ud
vari Ágensé méiloztatott kegyelmesen ki
nevezni Tekintetes K a s s i cs I g n á t z 
Urát, Iá eddig Pesten Tabularis (Jgyvé- 
dö lévén, több, a’ Törvények alkalmaz-

tromló Tábor Fővezére ágyú golyóbis 
által veszedelmesen megsebesíltetett.

J ó n i a i  S z i g e t e k .

Cor  fi iból.  Sept. í-sö napján. Teg
napelőtt Aug. 3o-dikán tért viszsza ide a"

tatására kiadott, jeles munkáival érdé- Lord Fő Kommiszárius, A d ám Gene
rális, Iá olly szándékkal hajózott valael
r/ > * ' i  n  ír i • / i  «

mesítette magát a’ líaza előtt.

A’ T r a i s k i r  eh e n n é l  táborozó
Katonaság

Zántéba egy Gőzhajón , hogy ott az An- 
glus V. Admirálissal M a l c o l m  Úrral 

hadi gyakorlásai, a’ miatt beszélljen; de ötét olt nem találvánNa- 
liogy a’ több napokig tartott éjjeli eső- varinnak vette útját. Az odavaló kikötő- 
zések azon lapos térséget szinte elborí- ben találta l l i g n y  és H a y d e n  Admi- 
tották, egy nehány napig megszűntek, ralisokat mintegy 28 hadi hajókkal vas- 
de ismét folytatódnak. Holnap fog a’ Ka
tonaság a’ táborból eloszlani.

Hadi  T u d ó s í t á s o k .
J a s z s z i b ó  Aug. 5-dikán. Az ide 

érkezett tudósítások szerént I liid ig  e r

matskákon. Viszsza térven a’ Lord Kom
miszárius tsak hamar elterjedőit itt az a7 
hír, hogy Cod r i n g l ó n  Admirális Ale
xandriábái viszsza érkezett Navarinhoz, 
minekutánna az Egyiptomi Basával, a’ 
reábizolt dolgot elvégezte, 7s ö vele a7

Gén. Sereg osztályát, melly Sumlát meg- Fijának viszsza hívására nézve alkura 
kerülvén, a7 Törököket Drinápolytól lépett, 7s attól I b r a h i m  Basának leve
igyekezett elvágni, egy az erdőkben lap-

m m  .  « r/  « /.pangott Török Sereg véletlenül mestá-
Mintho^^

ban volt, a7 levél azonnal útónná kiil-
madta, úgy hogy ez mintegv 5oo ember detett, 7s egyszersmind, meghívattatolt a7
'  '  '  . - ______1  S L .  1  „  _ . . u  . . 2 -----------es egy agyú veszteséggel kéntelen volt 
magát viszszahúzni. 'Ezen tsatában, a7 
mint beszéllik, I v a n o f f  Gén. is meg- 
sebesíttetett. — Silistriából is kemény ki-

vegre, hogy C od r i n g l ó n  Admirális
sal Navarinnál beszéllhessen.

A7 három szövetséges Hatalmassá
goknak itten volt Követei Gróf Gui l -

tsapásol; történtek, a7 megszálló sereg- l e m i n o t ,  R i b e a u p i e r r e ,  és S i r a t 
nék kárára. —  Odeszszából írják, hogy f o r d - C a n n i n g  Ürak az Archipelagus-

ra hajóztak el innen; hogyha majd Gö-Várnánál Hertzes M e n t i k o f f  az Os-
)C



röa Ország Dolgának végképpen való
Szövetség er-eldöntése, a’ Jul. 6-dikai 

telnie szerént, úgy kívánná, mindKon- 
stántzinápolykoz, mind Görög Ország 
Praesidenséhez közelebb legyenek.

C o r f u b ó l  Sept. 9-dikén. Tegnap 
érkeztek ide levelek Zántéból Sept. 4 és 
6-dikáról. Ezekben a’ felöl tudósí itatunk, 
bo"v a’ Frantzia Expeditionali első Osz
tálya, melly mintegy 9 ezer emberből 
áll Aug. 2Ö. es 29-dikén 1 e ta 1 i d ihoz

me
érkezett és kiszállott, és a’ közel lévő he
gyes vidékekről oda seregiéit Görög la
kosoktól rendkívül való öröm kiáltások
kal fogadtatott. Ugyan ezen levelek sze
rén t , I b r a h i m Basa, vévén C o d r i n g-

meghívó levelet, 
P i r g ó s z o n  ke-

t o n Admirálistól a 
azonnal útnak indult

túl a’ M e s z s z é n i a i  várak felé.rész
Seregek az út közben legkissebbé sem

D

háborgatták a’ Görögöket ’s minden ele- 
séget tölök kész pénzen vásárlottak, sót

Pátrászban múlatott is a’ Ba
sa, minden eleséget megfizettetett. —  Az 
Ibrahim Basa seregeinek eleség szállító 
Biztosa érkezett Zántéba azzal a5 hírrel, 
liogv a’ Módoni kikötőhelybe 40 szállító 
hajók érkeztek Egyiptomból, mellyek 
Ibrahim seregeinek haza vitelére kül
dettek.

F r a n t z i a  O r[szág .
s. *

P á r is  Sept 10-kén. Az E m u l a 
t i on nevű Hajó, melly Na v a r inból  
mostanában érkezett T o n  Ionba,  azt 
a’ hírt hozza, hogy Admirális Codr i ng-  
to n Alexandriában volt Augustus elején, 
és az Egyiptomi V. Királyai M éh m ed 
A 1 i val az I b r a h i m  Basa seregének 
M o r e  ából való haza menetele eránt 
alkudozott. Az Egyesség Aug. 9-dikén 
irattaton alá; —  mint ezt a’ múlt pos
ta napi M. Kurírban bőven leírtuk.

S t r a s b u r g '  Sept. 1 o-kén. A’ Király
tegnap megnézte a’ P o n t o n n i e r e k  
(Hidrakókalonák) gyakorlásait, délután 
elment az Agyú ontó műhelybe, a’ hol 
0  Felsége szemei előtt egynéhány ágyúk 
öntettek. Innen a’ Protestánsok Templo
mába ment O Felsége, a’ Saxoniai Mar
sai emlékoszlopát meg nézni; a’ hol is 
az emléket megnézvén lement a’ sírbolt
b a , mellyben a’ Vitéz Marsai tetemeife- 
küsznek. Estve megjelentő Felsége azon 
Bálban , mellyel a’ város az Ő Felsége 
tiszteletére a’ Játékszíni Épületben adott. 
Ma reggel 10 órakor elútazott Ő Felsé
ge C o l m a r  ba. —  A’ V ü r t e m b e r g i  
Király S t u t t g a r t b a ,  ’s a’ B a d e  ni  
Nagy Herlzeg C ar 1 sr u h e ba még teg
nap reggel hazatértek.

P á r  is Sept. 12-kén. C h a t e a u 
b r i a n d  U r ,  mint Frantzia Országi Kö
vet Romába elútazott. —  A’ G a z e t t e  
de F r a n c e  Kiadója a’ Fenyítö Poli- 
tziai-Széli elébe hívattatott meg Sept. 1 fi
kára reggeli 9 órára, hogy mentené ma
gát a’ Királyi Prokuratornak ellene be
adott vádjára, melly is abból áll, hogy 
„ a z  1828-ik E s z t e n d e i  O r s z a g G y í U  
lé s Cí tzím alatt (lásd M. K. i 5. Szám.
128.I.) kiadott Izikkelyébcn a’ K i r á l y i  
O r s z á g l ó - S z é k e t  g y ű l ö l e t e s s é  
és u t á l a t o s s á  igyekezett tenni.

A’ Jésuitáknak az Oskoláktól való 
eltiltásáról kiadott Királyi Végzés ellen 
némelly Püspökök egy Felírást készítet
tek. Ezen Felírásra felelt a’ M o n i t e u r, 
Sept. 4-iki darabjában. Ezen feleletet a’ 
Polilziai Tisztség parantsolatjára a’ G a
z e t t e  de F r a n c e  és ő ll° t i ú i e n n e  
újságok is tartoznak kinyomtattatni.

A5 M o n i t o r  Sept. 15-dikán ezen 
lelegráfi hivatalos tudósítást közli T  o u- 
1 ó n b ó l  Sep. 11-dikéröI. ,,A’ Praefectus 
a’ Tengeri Ministerhez, L  a m p r o i e ha
jó éppen most érkezett meg. Navarinból
indult Aug. 29-dikén. A ’ Fr. Expeditio
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első Osztálya elért Morééhoz, és a’ Ka- 
lamatai öbölhöz úlasíttatott kiszállás vé
gett. Húsz tengeri mértföldre öszve talál
kozott ugyan ezen hajó a’ második osz
tállyal, melly 35 szállító hajóból áll; ’s 
mivel kedvező szele volt, ez is helyére 
érkezhetik Aug. 3i-dikén.

A’ Me s s a  g e r  de! C h a m b r e s  
ezeket írja Sep. 13-dikán. C o d r i n g -  
t o n Adm. Egyességre lépvén Alexandriá
ban a’ V. Királlyal az eránt, hogy a’ 
Fiját seregeivel együtt Morcából haza 
hívja és viteti; Navarinhoz viszszament 
Aug. 24 dilién. Nyomba követték ötét 41 
szállító hajók Egyiptomból, mellyekkét 
tsapatban indultak ki ’s hihető, hogy 29- 
dikén Navarin előtt lesznek. —  Aug. 20- 
dikén egyezésre léptek az egyesült Fran- 
tzia és Anglus hajós sereg vezérei Kia- 
ja-Beivel, melly szerént azok a’ Navari- 
ni Kikötőhelybe bészálloftak , hogy az 
Egyiptomi hajókat oda várják, és az 
I b r a h i m  seregei szemeik előtt szállít
tassanak azokra.

. *  - *1 V • r  '  * '  **  •  • (  '  Y  #* * 4 , i
1 • *#. \ . . * * i +'
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Tudva vagyon, hogy mind Angliá
ban, mind Frantzia Országban rendsze
rént két politikai Felekezet vagyon, 
egyik a’ Ministerek mellett, másik elle
nek. Minden Újság levelek hasonlókép
pen igy oszlanak meg, ’s úgy igyekez
nek Olvasóikat ez vagy amaz Fél részé
re megnyerni. Innen van, hogy Újság 
leveleiket nem annyira történt dolgok 
előadásával, mint politikai okoskodások
kal töltik meg, ’s úgy szólván Olvasói
kat a’ gondolkozás vagy okoskodás ter
hétől is kívánnák megmenteni. Nem le
het tehát tsudálni, ha illyen egymás el
len való törekedések és heves kikelések 
között, sokszor nagy botlások történnek. 
Hlyen szempontból kell az itt következő 
Tzikkelyeit is a’ Frantzia Újságnak szem
lélni ’s megítélni.

_ A’ G a z e t t e  de F r a n c e  Sept, g-
diki darabjában ezt írja : „Minden jól 
tudhatja, hogy a’ C a n n i n g  Ur halá
lakor, itt Párisban D u p i n  K á r o l y  
Ur egy Subscriptiót nyitott meg, hogy 
a’ nevezett Minister tiszteletére e m l é k 
p é n z  verettessék. A’ S u b s c r i p t i o  
roszszúl üthetett ki; mert ímé most, 
esztendő ellelése után, D u p i n  U r, az 
alatt a’ szín alatt, hogy az Aláírásról szá
mot ád, újra meg szóllítja a’ világ min
den polgárait, hogy háládatosságok meg
mutatására a’ Subscriptióban részt vegye
nek. —  De ha eddig nem kapott D u- 
p in  Ur elég S u b s c r i b e n s t ,  ezután ne 
is legyen többhöz reménysége. A’ C a n 
n i n g  kedvessége nagyon alászállolt tu
lajdon hazájában is. —  Az emlékpénzre 
D u p i n  Ur ezen szavakat kívánja tétet
ni: P o l g á r i  és V a l l á s o s  s z a ba d
ság  s z é l e s  e’| f ö l d  k e r e k s é g e n .  
De ez a’ mondás tsak az érzelgések, ’s 
tzifra beszédek Országába való, melly- 
nek legfeljebb is tsak a’ könyvekben le
het helye. De ha annak kiviteléről kelle
ne gondolkodni, elébb három negyed
részt belőle le kellene vonni. Nem is 
volt az igazán tzélja C a n n i n g  nak, tsak 
ijjesztelte véle Európát; a’ nélkül, hoííy 
valójában tzélja lett volna Revoíutiókat 
támasztani. D u p i n  Ur szűk szívűeknek 
nevezi azon Hazafiakat, a’ kiknek nem 
jól esik látni, hogy egy Anglus Minis
ter emlékezetét, a’ ki az Ó és Új Világ
beli Népek szabadságán dolgozott, más 
Nemzetek is, különösen pedig a’ Fran- 
tziák tiszteletben tartják. De ha az em
ber meghallgatja a’ mit A n g l i á ban er
ről beszélnek: úgy látszik, hogy C a n 
n i n g  U r a ’ maga Nemzete dolgait sem 
a’ legjobban vitte. Ennek bizonyságára, 
és a’ mi S t a t i s t i k u s u n k  ( D u p i n  
Ur nevezetes Statisticus) megtzáfolására 
ímé közöljük azon levelet, mellyet C o b-
b e t  Ur Ca’ P o l i t i c a l  R. e g i s t e r  egyik

«
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’ C o u r r i c r  Fran-  hetetírója) Angliából a
^ais Szerkcztclöjéhez küldött:

„ B a r n - E l m - F a r n .  Aug. íC.

volna meg óvni. Ezt én a’ hövet
kező R e g i s t e r ben bebizonyítom/4

W. C o b b e t . 44

>5Uram.' Én mindég azt hittem, hogy 
Anglia az az Ország, a’ hol a’ legosto
bább emberek vannak a’ föld hátán; de 
minekutánna azon tzikkelyt, mellyel az 
Ur a’ f. II. 22-dik darabjában Hlyen fe- 
lyülírás alatt: „ A n g l i a  C a n n i 
a l a t t  és II. W  e l l i n g t o n  a 1

N a g y  B r i t a n n i a .
*

%

Ma d  érából  Aug. 9 kéről írják , 
hogy a’ Sziget lakosai erős készületeket 
tesznek a’ magok oltalmazására. A’ D.

11 orö

kiadott, elolvastam 
hogy Frantzia Országban még sokkal na
gyobb tökíilkók találtatnak mint nálunk. 
Egyébaránt egy interessáns kérdést ta
lált az Ur feltenni, a’ nélkül, hogy az

A l i g n  el  tői kiküldött Hadi Hajolt oda 
érkeztek, hogy a’ szigetet bezárják. A’ 

tüstént általláttam, Ai e d i n a  nevű Anglus. Hadihajó éppen
akkor ott léven, a’ Kapitány oda küldött 
egy ladikot a’ Portugalliai Hajókhoz, 
tudakozván: miért jöttek? A’ Porlugal-
liai Hajók azt felellek, hogy ők Alade-  

esze ott járt volna —  l. i. ki volt inkább rát fogják bézárni és minden idegen kö- 
Ministernek való ember, C a n n i n g  Or zösüléstól elrekesztve tartani. Mellyre

midőn az Anglus Kapitány azt izennée vagy 
Ezen

Hertzeg W  e l l i n g t o n ?

Úrral
kérdésről én értekezni fogok az hogy ha néki útjába állana, ö nem fog

’s meg fogom Uraságodnak mu
tatni , hogy ámbár az U r, arról a’ mi

ná az Anglus zászló megsértését elnéz
ni : a’ Portugalliai Kapitány azt viszszo-

a’ Hóidban történik semmit se tud is : de nozta, hogy ők nem is fognak egy An- 
annyit tsak ugyan még is tud a’ Hold- glus Hajót is meg-állítani addig az ideig, 
beli Országok és Birodalmak Politikájá- — 111 1 *-
ról, a’ mennyit az Angliáéhoz ért. Sza
vamat adom az Urnák, hogy a’ Ft é g i s- 
te r közelebbi darabjában ezt világosan
megmutatom, ’s egyszersmind okaimat
ügy igyekezem elő terjeszteni, hogy azo
kat a’ P á r i s i  Liberálisoknak tsak kül- bé szabadon járnak.

míg Anglia a’ B l o k á d o t  (a’ bezárást) 
el nem esmeri. Alost már azt varjak, 
mit fog a’ Kabinét Londonból ez eránt 
végezni. Alig a’ Kabinét Végzése meg
érkeznék , a’ B 1 o k a d a fel van függeszt
ve, és az Anglus Kereskedő Hajók ki ’s

sö színen kapkodó elméje is felfoghassa 
a’ kik azt sem tudják mit akarnak, ’s

/ % • 
A’ C o u r i e r  jelenti, hogy AT a r o k-

k ó i  Tengeri rablók egynéhány Anglus
azt gondolják mi is ollyan bolondok va Kereskedő Hajókat elfogtak, meliyeknek
gyünk mint ők. Az igaz,
most a’ sáros fertőben vagyunk; de nem 
Hertzeg W e l l i n g t o n  vitt belé. D e, ja lesz.

hogy mi haladék nélkül lejendő viszszaadattatását
l "  I »  1 . .  1 *  '  A '  '  1   > J fki eszközleni az Országlószék ponti-

egy vagy más-képpen ki fogjuk mi ma- L o n d o n  Sept. 8 kán. A’ Királynak
gunkat szabadítani tudni ; de ha az az 04 igen szép narantsfát küldött a’ Idol- 
üres fejű ember, a’ kit az Ur Minister- landiai Király ajándékba. —  A’ PÍv
nek nevez, tovább is élt volna és egy mo útban megszállott Orosz Hadi Hajók

tálát vitte Sept. 4-kén a’ Közép Tengerre meg in
dultok. Az Orosz Admirálist Hajóról mind 
ez ideig semmi bizonyos nintsen tudva

nehány esztendeig még hív
olna: akkor az Ország végképpen oda 

lett volna és a’ R e vol ut i ót ól  nem le-
-• »
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Dr S p u r z h e i m  C h e l t e n h a m -  mutatni, és erőssítvén, hogy nem lesz 
ban számos Urak és Aszszonyságok előtt mitől félni, újra hiaharta vezettetni az

állatot; de a’ közönséges „N e m ! N e m 
kiáltás ellenzetle. Ő hát maga állott elő 
az Elefánt helyére, és (hogy lenne leg
alább mit látni a’ Közönségnek) elővette

emberi
letzkéket ád a’ P h r e n o 1 o giából  (az

szív tudományából) —  D u n- 
f e r m l i n é h e z  közel (Skolziában) Ang.

több12-kén kegyetlen jegesö esett, és 
szokatlan nagyságú jégdarabok közölt 
egy 2 fontos és 2 latos 'nehézségű kup- 
formájú jégdarab esett le.

Az Ujságlevelek (különösen a’ T í-

némelly tanult mesterségeit, mellyekkel 
a’ nézőket igen nyúgodt phlegmával mu
lattatta.

L o n d o n  Sept. ío-kén. A’ Külső Mi- 
m e s nevű) tüzesen megtámadták az An- nisler Gróf A b e r  d e e n Sept. 8-kán Con- 
glia mostani princípiumait a’ B l o k a d e  ferentziát tartott az Austria!, Burkus,és
(valamelly Helynek fegyveres bezárása) 
eránt, és azt sürgetik, hogy új Tengeri 
törvénykönyv hozattassék.

Az Irlandiai nép a’ mostani V. Ki- 
rályhoz különös tisztelettel viseltetik. A’ hírnek ellene mondott, 
minap a’ D o n n y b r o o k i  vásárban

Spanyol Országi Követekkel.
Pe e l  Urnák a’ Kabinétból való ki

lépését még most is nagyon emlegetik, 
mind a’ mellett, hogy a’ C o u r i e r  ezen

nAz Orosz Admirálisi Ilajó Aug. 20-
megjelenvén a’ V. Király, a’ nép magán kán G i b r á l  t árba szerentsésen meg- 
kivűl volt az öröm miatt, és leveti ka- érkezett. Az Admirális, Ki c o r d U r, itt 
lappal körűi fogta, ’s áldásmondásokkal tudta meg, hogy ő rajta a’ több Orosz 
indvezlette. A’ Vice Királyai egyetlen egy 
katona vagy más fegyveres kísérő sem
volt. A’ nép ennek örült leginkább.

Az A s t h l e y i  játék színben ( L o n- 
d ónban) kevéssel ez előtt egy E le fán t
állíttatott ki a’ Közönség eleibe, muto-

Hajók (mellyek tőle elválván P l y m o  u t- 
ban kötöttek ki) éppen úgy búsultak, 
mint ö amazokon aggódott.

S v é t z i a.
A’ Svélziai Hajó építő műhelyek

m un k ásságb a nvannak. Azgatni. Az Épület tömve volt néppel. Az ™inc,
Elefánt mihelyt a’ játszó-színre felvezet- Orszagloszek 200,000 küblid ab tölgyfát
tetett, hihetően a’ nagy sokaság látására vasarl°H nem regiben lanatsos JNcu- 
megijjedvén, elfelejtett mindent a’ mit mann Úrtól a’ Hajós sereg szükségére; 

és most újabban ugyan annyit alkudt ki 
előre. —  Azon Hajós sereg, melly Jun.

nép felé. A" két első lábát fel is tette a’ 22"k^? a^  kiindult, Jun. So kán
játszó-szín fa kerítésére, és hoszszú orrá-  ̂ u n is ban, Ju .1 0  kan 1 1 ip o  isban
val egynéhány Aszszonyságolmegsértett. v? ’ a \onnan * 2 “̂ e.n A l e x á n  d-

" . 0 0  r i á b a  elevezett. rA~K A -..... , !

az előtt tanult. A’ Vezetője szavára nem 
hallgatott—  ’s egyszer tsak megindulta’

E<tyet különösen olly keményen meg- Déli Amérikából
A d l e r -ütött, hogy mindjárt seb Orvoshoz kel- ?. ^°oy Oberster Gróf

lett vinni. Az Aszszonvok sikoltozása rét- ,g f u **0 ‘ > °,z csmorctes Generális orc- 
tenctes volt. Minden áz ajtó felé sietett, Scbb B o l i v á r  M o i n p o x i  Kor- 
és közönséges zavarodús lett. Az Elefán- m»nyozova nevezte ki. Ez elolt Car-
tot nagy nehezen a‘ Vezetője letsendesí- 
lette és kivezette. Ekkor megjelent az

t h a g e n a i  Kommandírozó volt.
S p a n y o l  O r s z [á g.

Elefánt tulajdonosa, a1 lú a’ nagy állat M a d r i d  Aug. 2 8-kán. A’ Ki rá Ív
ügyességéit a nségnek akará vala és a’ Királyné Aug. 16-kán megnézték a‘
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Nemzeti munkásság köz helyre felállított 
míveit. —  A’ Bank-Aktzia nevű papíros 
pénz betse a’ közelebbi három hét alatt 
5o proCentel szállott alább; de most is
mét kezd feljebb menni.

B ú r k u s  O r s z á g .

B o r o s z l ó  Sept. <pkén. A’ Király 
a’ f. H.6-kán estvekiment C o n r a d s -

m

s vai dba,  és a’ következő két napa’ tá
borozó katonasággal próba ütközetet té
tetett. A’ Hadi gyakorlások végével meg
dicsérvén Ö Felsége mind a’ két Tsapat- 
Sereget (az 5 dik és 6 dik Armadia-osz- 
tály voltak táborba szállva) haza botsá- 
totta; és ma estve ide meg érkezett.

N é m e t  O r s z á g .

S t u t t g a r t  Sept. 12-kén. Elkezdőd- 
yén a’ VVürtembergi Királyi Seregek 
Őszi táborozásai, a’ Polgári katonaság
/ « i  • f m  ̂ CJ

all őrt a rendes katonaság helyébe. —
H a n n o v e r é b e n  Sept. 26-kán fog

nak a’ Katonaság 10 R.egement és 7 Bat
téria Artilleria) őszi gyakorlásai elkez
detni, mellyek Octob. 12-kéig tartanak.

A’ Bavariai Király T e g e r n s e e -  
bői elutazott és Sept. 11-kén Ber c l i -  
t e s g a d e n b e  érkezett.

/ • i. 5 u* w
• xA

H o l l a n d i a .
Ge nt  Aug. 29 kén. Azon h ír, melly 

szerént S a c h s e n  - W e i m  ári  Hertzeg 
B e r n h a r d  Kelet-Indiába mint Hollan
diai Kir. Helyi ártó utazik, nem valóso-99 * s
dőlt meg. 0 Iíertzegsége itt van városunk
ban, és nem is fog Keiel-Indiába elmen
ni; a’ hol a’ háborúságok a’ pártot ütött 
Indusokkal mind ez ideig nem szűntek 
meg. A’ legújabb tudósítások szerént a’

engedelmességre 
viszsza tért; egyedül a’ híres Pártos Ve
zérrel D i e p o  jN e g ó r  oval nem tud a’

‘ " " O  - -  — o ~ v , ~

pártosok egy részé az
. _ / 1 f/ 1 ^

mostani Helytartó boldogulni.

P o r t u g a l l i a .

L  i s b o n a Aug 20-kán. Hertzeg
Aszszony M á r i a  T h e r e s i a  a’ D. M i- 
g u e 1 nénje M á d ri d ból ide indult az 
Özvegy Királynénak (azE. Annyának) lá
togatására. Minden órán vára tik.

Az Udvari Újság két Királyi Rende
lést hirdetett k i , mellyek közzül az egyik 
5o új Törvényszék felállításáról szólí a’

a’ másik a’ Fi-
liogy

Pártosok megítélésére 
nanlz Ministert me
a’ Kintstár jobb lábra való állítására, 
minden alkalmatos eszközöket elő ve
hessen.

D oy le  é$ Yo ujn g 
a’ kiket a’ minap fogságba tet-

Azon Anglusok
Urak
tek, szabadon botsátlattak.

M szigetéből Caz A z o-
r i a k  közzül.) levelet vett az Országló-

Kormányozótól, a’ ki 
elesmerte ,

szék az odavaló 
D. M i g u e 11

M
r a ban oily erős

mellyben a’ 
r á b a n  és T  ércéi * 
készületek tétetnek, 

hogy a’ D. M i g u e l  tol ki küldött sere
gek aligha fognak valamire mehetni. A’ 
M a d é r a i  Kormányozó Y a l d é z  azt 
mondja, hogy utolsó tsepp véréig fog
ja magát tartani. A ’ Szigeten mindennek

nem
mányozótói ki szabott idő alatta’ Sziget
ből ki keli takarodni.

S z á r d i n i  a.

G e n u a  Sept. i 5-kán. A’ Királyi Ud- 
ál lévő B r a s i l i a i  Követ R o d r i 

g u e z  Ur T ú r  in ból ide jött D o n n a  
M a r i a  da G l o r i a  Királyné (a’ ki test-

varn

Hertzeg Aszszonynyalvérj ével P a u l a  
még Julius elején elindult R io  J a n e i 
ro ból és kevés napok alatt meg fog ér
kezni) fogadására. Hason ló tzéllal jött
ide a' Retsi Udvarnál lévő Brasi i i KŐ-
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vet Marquis Re ze n  de és Anstriai Ts.
R. valóságos Titkos Tanátsos Gróf Leb-  
z e l t e r n ,  a’ ki a’ Tsászár nevében fog
ja a’ Királynét és a’ ;Hertzcg Aszszonyt 
idvezleni és Bétsbe késérni. —  Az itt 
való Királyi Palota már elvan az Utazók 
fogadására készítve és Hertzeg Pas qua  
Sárdiniai Kir. Kamarás fogja a’ nevezett 
Királyné ésjjHertzeg Aszszony ittléte alatt 
a’ Kamarási szolgálatot vinni-

H e l v é t z i a .

A’ megholt B a s e l i  Püspök N e ven 
X  a v e r  helyébe a’ jövő Hónap elején 
fog más választatni. —

Azon Meghatalmazó levél, mellyel 
a’ Pápa új Követje Aug. 20-kán a’ Z ü 
r i c h i  Nagy Gyűlés Elölülőjének bému- 
tatolt, -az eredeti írásban szóról szóra 
így kovetkczilfi „Honorabilibus et illu
stribus viris, Burgimagistris et Consilio 
Status pagi Turicensis, Directorio con
foederationis helveticae, Leo P. P. XII. 
Honorabiles et illustres Viri Salutem. Or
dinarium nostrum et Apostolicae saedis 
Nuncium ad vos mittimus, venerabilem 
fratrem'Petrum ArchiepiscopumTransen- 
sem. Minime ambigimus, quin Nuncium 
hunc nostrum virtute, doctrina, pru
dentia insignem, iis excipiatis honoribus, 
quos Nostris et apostolicae hujus sedis or
dinariis Nunciis apud vos tribuere,ut par 
est, in more habetis, eique rebus in 
omnibus, de quibus nostro nomine vo- 
biscum aget, eam habeatis fidem, quam 
nobis, si vobis coram alloqueremur, ad
biberetis. Quod dum vehementer hisce 
nostris litteris, a vobis postulamus, Deum 
optimum maximum precamur, ut suis 
vos bonis compleat et perfecta nobiscum 
charitate, conjungat. Datum Romae apud
S. Petrum sub annulo Piscatoris die 5 1. 
Maji 1828, Pontificatus nostri anno quin
to. cSign.) Dominicus Testa.

U j a b b T u d ó s í t á s o k .
i *  „ *

A’ Ilartz mezejéről semmi űj hadi 
tudósítások nem érkeztek. A’ miket né- 
melly Újságok magános levelek szerént 
közlenek, azok többnyire tsekélységeli 
és tsupa hirlelésen épülvén hitelt nem 
érdemlenek.

%

A’ mai Austriai Beobachter, a’ Sz. 
Pétervári Újságból Sept. 6-dikaról több 
Hadi Tudósításokat közöl; de a’ mellye- 
ket mi már a’ M. Kurírnak 20. 20. 24- 
dik számú árkusaiban Konstántzinápo- 
lyi tudósítások és az Odeszszai Újság sze
rént, előadtunk. Ezek a1 Sz. Petersbur- 
gi tudósítások mind S u m l á t ó l ,  mind 
V á r n á t ó l  tsak Aug. 21-dikéig terjed
nek. A’ mi ezek szerént Újság leveliink
ben még illy környülállásosan elő nem
fordult ide megy ki. Sumlától R ti d i-
g e r  Generális oíly tzélból küldetett el 
E s k i  S t a m b u l o n  keresztül, hogy az 
ellenség fekvését megkerülvén , erejét 
és állását kikémlelhesse. Ö a’ Törökö
ket, kik útjában voltak, széllyel verte

-dikén; de minekulánna mintegy 
6000 ember küldetett ki ellene, kénte-

ámbár

Aug. 7

mag at
If

viszsza húzni,
Aug. iá 

ién volt
% J

ezen nagy erőt is viszszaverte. 
dikén újra kiküldetett, hogy az E s k i  
Stamb ü l i  szoros űtakat foglalja el az

is hajtotta, ügy 
hogy a’ Törököket ismét széllyel ver
vén , tölök egy ágyút két zászlót elvett 
és 1G0 embert elfogott; és ámbár későb
ben Osztályát Sumla felöl 8

a’

ellenségtől. Ezt. vegre

10 ember
meg;lovasság és gyalogság támadta 

helyét és nyert gyözödelme jeleit tsak- 
ugyan megtartotta, és tsak egy ágyút 
vesztett, mellynek igás lovai agyon lö- 
vettetvén, az ágyú egy mélységbe le
rohant.

Várna ostromlása éjszak felöl előre 
halad. Hertzeg M e n t z i k o  f f  nak , ki 
a’ katonák bátorítására mindenkor a’
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legveszedelmesebb helyeben forgott,egy fsait meg ne tsöhhenjen, hanem mind 
lankadt ágyú golyóbis mind a’ két lábát
megzúzta, de el nem szakasztottá.

inkább inkább virágozzék.
B u bar es t  bői írják Sept. i és 2 nap

ján; hogy ott több napok, olta nagy ré-
E l e g y c s  D o l g o k . mii lésben voltak a’ lakosok, a’ Törökök

nek Kis Oláborszáíiba lett másodszori

M pusztító betsapások miatt. Megtudván
rane odaérkezvén, várja azon Gőzka- ugyanis «’ Törökök, hogy G e i s m a r

II  ̂ f y  •• _ •• __ T f ____ I - r a n  a p a  I t o n  PA i a  n a  I n  #1 A o r i i r n  un n I i /v n a  A/YTT
• / Merkúrt, me Ily a Görög Kor-

g zarva

Generális ereje mindöszve is alig megy 
hat ezer emberre; annál nagyobb bá
torsággal nyomultak előre és kedvekre

falukat. Mi- 
nekutánna tékát az ide való lakosoknak
pusztították. ’s rabló tták a’

mányszék költségén vásároltatott számá
ra, hogy azon oda utazhasson.

A l g í r i  tudósítások szerént a’ Fran- 
tzia hajós sereg még mind eddi
tartja az oda való Kikötő helyet, hogy vától? Kig ,uv«rus«.ui
abból a’ rabló bajok lu ne evez lessen e i j, g ̂  órányi távoíyságra volna;
sem oda prédájukat be ne vihessek. Meg- * '
unván ezt a’ Bei. tsakugyan alkudozások
ba ereszkedett már a’ FrantziákkaL

hírül hozatott, hogy az ellenség Krajo-
fö városát ól már01 áh országo

an
nyival nagyobb lelt a’ rémíílés, mint- 
liogy itt a’ Városban teák egy Kompá
nia Orosz gyalogság volt őrizeten.

G s e r n o v i t z b ó 1 Sept. 2-dikán. Aug. 27-dikén Krajovából a’ lakosok mind
elfutottak.; de még ez nap segítsége ér-Azon segítő sereg, melly G e i s m a r

Generális táborához indult, mintegy 18 kezvén G e i s m a r  Generálisnak, ellene 
ezer emberből áll, ’s hihető hogy azzal ment a? Törököknek, hogy a’ várost a’ 
már egyesült. Ez által a’ Kis Oláh Or- felprédálástól megmenthesse. Orsovai tu- 
szági hadi sereg közel 20 ezer emberre dúsítások szerént az Orosz sereg nem
szaporodik , és a’ Widdini Basának nem- tsak feltartóztatta az ellenségnek előbbre

nyomulását, melly Krajovától már tsaktsak ellent állhat, sőt ellene megtáma
dó hadat is kezdhet. Ge is in ár Generá
lis 1812 és 1810 ban a’ Ilazaszabadító 
háborúban a’ Frantziák ellen különösen 
megkülömböztelte magát, ’s reménylhet- 

*, hogy akkori érdemeit új borostyán 
koszorúk, nyerésével fogja tetézni. Mold
ván és Oláhországon még eddig tsak ke
resztül jártak az Orosz seregek ; most 
mind a’ két Tartomány meg lesz rakva 
őrizettel. Gróf P a h 1 e n szüntelen abban

egy fertály órányira volt, hanem azt 
szerentsésen viszsza is nyomta, úgyhogy 
azok két nap alatt egészen Kalafatáig 
viszsza húzták magokat.

ni
folyamat

A’ Státus’ 5p. Centes Obligátziój
Az 1820 béli sorsosok,

J

közép árr:
• /•# m* fm jm 2 1

Az 1821-béli hasonlók,
foglalatoskodik, hogy ezen Tartomá- Bétsvárosa 21/2
nyokban a’ Kormányozás állapotja jobb gátzióji, 48 for. keltek, mind

/  • 1 1  '  1   / 1 1  / 1 ■    ' 1  T i • •  1 • •  . .  m  1  a «  1  1 1 .  9 ^ 1 1  1  .  -1 _  ^  ^

>41/9
20 l/2

Bankó Obli-

és erős lábra állíttassék. Különös figyel
met fordít arra; hogy a’ Kereskedés nem- Conv. Pénzben.

2 /ő

S z e r k e z t e  tő e s K i a d ó  M a r t o  n J ó ’s e f ,  Pr o f es s or .  (Landstrasse Nro 65.)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer - Strasse Nro. 7o2.)




